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“ ) : ‘.. she sent him for one of the pri-

vate apartments . .

.7 ( Brewitt-Taylor 1889: 148)
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. she sent for her son to the ladies’ apart—

ment. . .~ ( Brewitt-Taylor 1925: 330)
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“private”

""" 7 : “..laid hold of Yu Chi and
thrown him into a dungeon. ...” ( Brewitt-Taylor
1889: 149)
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: ... put the Taoist in bond. ...
( Brewitt-Taylor 1925: 330)
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“put ... in bond” ¢ 7

“But if you succeed... ' Tis so or—
dained ... " ( Brewitt-Taylor 1889: 149)
“But if your prayer be efficacious. . .

The day of fate. .. ” ( Brewitt-Taylor 1925: 331)
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Catena Aurea ( the golden chain) -Gospel of Maithew
“sementiva ineuntis Spiritus” ( The so—
wing( s) of the original spirit)  “efficacia”
o (Aquinas 2015)
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“The Death of Sun Tze”
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“Hsu Chang” “the capital” .
“Yu Chi”
“the Taoist’ . { »
“The Great Peace and Natural Law”
“The Way of Peace”
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“Because in the whole land there is no warrior

your equal. Poor Yun bows not to an officer’ s rank;

he bows to his ability. ” ( Brewitt-Taylor 1925: 83)
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“conjuring” ( . )
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! ...He is one

of those conjuring fellows who upset the people with
” ( Brewitt-Taylor 1889: 149) .

“He is simply a wizard who upsets the multi—

their tricks. . .

tude with his spells and craft. ” ( Brewitt-Taylor 1925:
330)
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